The Early Prophets - One Book, One Theme - class # 23
David & Goliath - A new ‘unit’ begins in chapter 17

Source sheet for TIM shiur by Menachem Leibtag/

l. A review of the units we have identified thus far
And how they relate to the prophetic theme of the entire book

Shmuel chapters 1->7 / Shmuel the Prophet & Judge
Establishing Shmuel as a'trusted’ Prophet - & his religious and educational reform

Chapters 8-> 12 — God agrees to a Monarchy (despite Shmuel’s reservations
The people’s request a King/ & Shaul’s two coronations

Chapter 13 -> 14 Shaul’s Kingdom
Despite Shaul’s military victory, Hashem promises to dethrone him.

Chapters 15-16 - The war with Amalek / & Shaul’s punishment

Next unit — will begin in chapter 17
Note new introduction & that now David is the protagonist

Il. Review of the famous stories
Shaul appointed king — and is quite successful
Shaul’s sin in the war with Amalek
Hashem tells Shmuel to anoint a new King
David is anointed — to the surprise of his brothers
David becomes Shaul’s harp player and arm’s bearer
David defeats Goliath [but Shaul doesn’t know him!]
Shaul becomes jealous of David’s popularity

Big question when studying chapter 17 —

How could Shaul not recognize David !!!

lll. Chapter 17
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slaughter of the Philistine, Abner took
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IV. Chapter 16 —
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let’s pay attention to the apparent age of David

1 And the LORD said unto Samuel: "How
long wilt thou mourn for Saul, seeing I have
rejected him from being king over Israel? fill
thy horn with oil, and go, I will send thee to
Jesse the Beth-lehemite; for I have provided
Me a king among his sons.’

2 And Samuel said: "How can I go? if Saul
hear it, he will kill me.” And the LORD said:
'Take a heifer with thee, and say: I am come
to sacrifice to the LORD.

3 And call Jesse to the sacrifice, and I will tell
thee what thou shalt do; and thou shalt anoint
unto Me him whom I name unto thee.’

4 And Samuel did that which the LORD
spoke, and came to Beth-lehem. And the
elders of the city came to meet him trembling,
and said: 'Comest thou peaceably?’

5 And he said: 'Peaceably; I am come to
sacrifice unto the LORD; sanctify yourselves
and come with me to the sacrifice.” And he
sanctified Jesse and his sons, and called them
to the sacrifice.

6 And it came to pass, when they were come,
that he beheld Eliab, and said: 'Surely the
LORD'S anointed is before Him.” {S}

7 But the LORD said unto Samuel: 'Look not
on his countenance, or on the height of his
stature; because I have rejected him; for it is
not as man seeth: for man looketh on the
outward appearance, but the LORD looketh
on the heart.’

8 Then Jesse called Abinadab, and made him
pass before Samuel. And he said: 'Neither
hath the LORD chosen this.’

9 Then Jesse made Shammah to pass by. And
he said: 'Neither hath the LORD chosen this.’

10 And Jesse made seven of his sons to pass
before Samuel. And Samuel said unto Jesse:
'The LORD hath not chosen these.’

11 And Samuel said unto Jesse: 'Are here all
thy children?” And he said: 'There remaineth
yet the youngest, and, behold, he keepeth the
sheep.” And Samuel said unto Jesse: 'Send
and fetch him; for we will not sit down till he
come hither./

12 And he sent, and brought him in. Now he
was ruddy, and withal of beautiful eyes, and
goodly to look upon. {P}And the LORD
said: ’Arise, anoint him; for this is he.’

13 Then Samuel took the horn of oil, and
anointed him in the midst of his brethren; and
the spirit of the LORD came mightily upon
David from that day forward. So Samuel rose
up, and went to Ramah.

14 Now the spirit of the LORD had departed
from Saul, and an evil spirit from the LORD
terrified him.

15 And Saul’s servants said unto him: ‘Behold
now, an evil spirit from God terrifieth thee.
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16 Let our lord now command thy servants,
that are before thee, to seek out a man who is
a skilful player on the harp; and it shall be,
when the evil spirit from God cometh upon
thee, that he shall play with his hand, and thou
shalt be well.” {P}

17 And Saul said unto his servants: 'Provide
me now a man that can play well, and bring
him to me.’

18 Then answered one of the young men, and
said: 'Behold, I have seen a son of Jesse the
Beth-lehemite, that is skilful in playing, and a
mighty man of valour, and a man of war, and
prudent in affairs, and a comely person, and
the LORD is with him./

19 Wherefore Saul sent messengers unto
Jesse, and said: 'Send me David thy son, who
is with the sheep.’

20 And Jesse took an ass laden with bread,
and a bottle of wine, and a kid, and sent them
by David his son unto Saul.

21 And David came to Saul, and stood before
him; and he loved him greatly; and he
became his armour-bearer.

22 And Saul sent to Jesse, saying: 'Let David,
1 pray thee, stand before me; for he hath
found favour in my sight.’

23 And it came to pass, when the [evil] spirit
from God was upon Saul, that David took the
harp, and played with his hand; so Saul found
relief, and it was well with him, and the evil
spirit departed from him.

IV. Chapter 17 - see where the story can fit within chapter 16
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12 Now David was the son of that
Ephrathite of Beth-lehem in Judah,
whose name was Jesse; and he had eight
sons; and the man was an old man in the
days of Saul, stricken in years among
men.

13 And the three eldest sons of Jesse had
gone after Saul to the battle; and the
names of his three sons that went to the
battle were Eliab the first-born, and next
unto him Abinadab, and the third
Shammabh.

14 And David was the youngest; and the
three eldest followed Saul.-- {S}

15 Now David went to and fro from Saul
to feed his father’s sheep at Beth-lehem.--

16 And the Philistine drew near morning
and evening, and presented himself forty
days. {P}
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17 And Jesse said unto David his son:
'Take now for thy brethren an ephah of
this parched corn, and these ten loaves,
and carry them quickly to the camp to thy
brethren.

18 And bring these ten cheeses unto the
captain of their thousand, and to thy
brethren shalt thou bring greetings, and
take their pledge;

19 now Saul, and they, and all the men of
Israel, are in the vale of Elah, fighting
with the Philistines.’ {S}

20 And David rose up early in the
morning, and left the sheep with a
keeper, and took, and went, as Jesse had
commanded him; and he came to the
barricade, as the host which was going
forth to the fight shouted for the battle.

21 And Israel and the Philistines put the
battle in array, army against army.

22 And David left his baggage in the
hand of the keeper of the baggage, and
ran to the army, and came and greeted his
brethren.

23 And as he talked with them, behold,
there came up the champion, the
Philistine of Gath, Goliath by name, out
of the ranks of the Philistines, and spoke
according to the same words; and David
heard them.

24 And all the men of Israel, when they
saw the man, fled from him, and were
sore afraid.

25 And the men of Israel said: "Have ye
seen this man that is come up? surely to
taunt Israel is he come up; and it shall be,
that the man who killeth him, the king
will enrich him with great riches, and
will give him his daughter, and make his
father’s house free in Israel.’ {P}

26 And David spoke to the men that
stood by him, saying: 'What shall be
done to the man that killeth this
Philistine, and taketh away the taunt from
Israel? for who is this uncircumcised
Philistine, that he should have taunted the
armies of the living God?’

27 And the people answered him after
this manner, saying: 'So shall it be done
to the man that killeth him.’

28 And Eliab his eldest brother heard
when he spoke unto the men; and Eliabrs
anger was kindled against David, and he
said: '"Why art thou come down? and with
whom hast thou left those few sheep in
the wilderness? I know thy
presumptuousness, and the naughtiness
of thy heart; for thou art come down that
thou mightest see the battle.’
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